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The RPP Flyweight lever action Loading Gate greatly reduces the effort
required to stoke your Rossi 95 It's a masterfully tuned, competition grade
part right out of the gate. SASS approved. 

Starting with a massive reduction in spring weight, the RPP gate requires only
about 1.5 lbs. of force to open fully, while the factory loading gate can require
in excess of 5 lbs. 

Next, we redesigned the lever-action loading gate to offer substantially more
clearance for cartridges, further reducing load effort. This is a significant
benefit when loading fat, straight wall ammo like the Marlin 444. In fact,
during testing we discovered that we could load a .444 dummy through the
gate of a typical Marlin 336 .30-30, without benefit of the Model 444's
magazine tube clearance bulge. That's first class leg room!

Finally, we paid very careful attention to the inside "feed lip" area of the gate,
optimizing geometry to ease gate opening against an on-deck round, and offer
smooth feeding, with perfect case head control. With every gate precisely CNC
machined from solid bar stock and hand polished, consistent results are
assured.

Material is 7075-T6 aluminum, the strongest grade available. Engineered for
highly stressed air frames, 7075 has extraordinary fatigue strength for
thousands of flex cycles without failure. When anodized, it has a surface
hardness exceeding hardened steel, for excellent wear properties.

The Firearm Blog Review: Ranger Point Precision Cloverleaf Peep
Sights + Flyweight Loading Gate Springs

RPP Flyweight Marlin Loading Gate Features:

* Spring weight reduced by up to 70%

* No tuning required, saving you time and hassle

* Greatly increased cartridge clearance

* No knife sharp edges

* Easy loading and smooth, reliable feeding

* Precisely machined from 7075-T6 aluminum billet and hard anodized for
extreme durability

* Available in black, gold, or clear anodized finish (silver color to closely match
stainless rifles)

* 10-15 minute installation time

* Single Action Shooting Society (SASS) approved 

INSTALLATION 

https://akeneodev.arxma.eu/news/tfb-review-ranger-point-cloverleaf-peep-sights-springs/
https://akeneodev.arxma.eu/news/tfb-review-ranger-point-cloverleaf-peep-sights-springs/


A couple of good screwdrivers is all that's needed. 

The gun will need to be partially disassembled - just go slow, and remember
that each screw needs to return to it's original home, so get a piece of
cardboard box, draw an approximation of the receiver on it, and poke a hole in
your drawing where each screw can rest until reassembly.

1) Clear the rifle & ensure the chamber and magazine are EMPTY.

2) Unscrew/remove the tang screw from the upper/rear receiver tang, and pull
off the buttstock to the rear.

3) Partially open bolt/lever, remove lever pivot screw and slide lever out of the
bottom of the receiver (no need to remove bolt)

4) De-cock the hammer with the safety disengaged. Push forward on the
hammer spring bridge and pull or push out one side of its groove. This will free
the hammer spring 

5) Remove hammer pivot screw, bottom trigger plate screw and side support
screws to free the trigger plate from the receiver.

6) Remove the trigger plate / lower tang from the bottom of the receiver
(some gentle prying may be needed).

7) Pull the locking lug out of the bottom of the receiver and swing the carrier
out of the receiver (no need to remove the carrier pivot screw)

8) Unscrew the loading gate spring (1” behind he loading gate opening) and
install the new gate and screw it in

Reassemble in reverse order.

 

Attributes

Name: Loading Gate Spring Cover Screw | Marlin, Smith & Wesson
Manufacturer: RANGER POINT
Product no.: EU2014804
Mfr. No.: 200
Delivery weight: 0.45kg
Shipping height: 2.54mm
Shipping width: 6.35mm
Shipping length: 6.35mm
UPC: 850078134127
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Sicherheitshinweise für den Loading Gate Spring
Cover Screw
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Loading Gate Spring Cover Screw von Ranger Point Precision entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung
und Installation des Produkts, um mögliche Risiken zu minimieren und die optimale Funktionalität zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen bemerkst.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation des Produkts entladen ist.
Verwende während der Installation geeignete Werkzeuge und achte darauf, dass du sicher und präzise
arbeitest.
Achte darauf, dass keine scharfen Kanten oder abgebrochenen Teile vorhanden sind, die Verletzungen
verursachen könnten.
Halte die Arbeitsumgebung sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, insbesondere einen guten
Schraubendreher.
Entlade das Gewehr vollständig und stelle sicher, dass die Kammer und das Magazin leer sind.

Demontage des Gewehrs2.

Entferne die Schraube des Tang von der oberen/rückseitigen Empfängertang und ziehe den
Hinterschaft ab.
Öffne den Bolzen/den Hebel teilweise, entferne die HebelPivotSchraube und ziehe den Hebel aus
dem unteren Teil des Empfängers (der Bolzen muss nicht entfernt werden).
Entspanne den Hahn mit deaktivierter Sicherheit. Drücke auf die Federbrücke des Hahns und ziehe
oder schiebe eine Seite aus ihrer Rille. Dies befreit die Hahnfeder.
Entferne die Schraube des HahnPivots, die Schraube der unteren Abzugsplatte und die
Seitenstützschrauben, um die Abzugsplatte vom Empfänger zu befreien.
Ziehe die Abzugsplatte / den unteren Tang vom unteren Teil des Empfängers ab (eventuell ist
sanftes Hebeln erforderlich).
Ziehe den Verriegelungszapfen aus dem unteren Teil des Empfängers und schwenke den Träger
aus dem Empfänger (die Trägerschraube muss nicht entfernt werden).

Installation des neuen Loading Gate3.



Entferne die Schraube der Ladefeder (1 Zoll hinter der Ladeöffnung) und installiere das neue
Ladegerät und schraube es fest.
Baue das Gewehr in umgekehrter Reihenfolge wieder zusammen und achte darauf, dass jede
Schraube an ihren ursprünglichen Platz zurückkehrt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts, konsultiere bitte die offizielle Webseite
des Herstellers oder wende dich an den Kundenservice.

Bitte beachte: Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Funktion
des Produkts. Halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis
zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Loading Gate Spring
Cover Screw
Introduction
Thank you for choosing the Loading Gate Spring Cover Screw for your Marlin or Smith &amp; Wesson firearm.
This product is designed to enhance the performance of your rifle while ensuring safety during use. Please read
this safety instruction guide carefully to understand the proper usage, installation, and maintenance of the
product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Keep the product and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any abnormalities or malfunctions, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is clear of ammunition before beginning installation.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling firearm components.
Do not force any parts during installation; if resistance is encountered, reassess the alignment and fit.
Be cautious of sharp edges during installation; handle all components carefully to avoid injury.
Do not attempt to modify or alter the Loading Gate Spring Cover Screw in any way not specified in this
guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Clear the rifle and ensure the chamber and magazine are EMPTY.
Gather necessary tools, including a couple of good screwdrivers.

Disassembly2.

Unscrew and remove the tang screw from the upper/rear receiver tang, and pull off the buttstock
to the rear.
Partially open the bolt/lever, remove the lever pivot screw, and slide the lever out of the bottom of
the receiver (no need to remove the bolt).
Decock the hammer with the safety disengaged. Push forward on the hammer spring bridge and
pull or push out one side of its groove to free the hammer spring.
Remove the hammer pivot screw, bottom trigger plate screw, and side support screws to free the
trigger plate from the receiver.
Remove the trigger plate/lower tang from the bottom of the receiver (some gentle prying may be
needed).
Pull the locking lug out of the bottom of the receiver and swing the carrier out of the receiver (no
need to remove the carrier pivot screw).

Installation of the Loading Gate Spring Cover Screw3.



Unscrew the loading gate spring (1 inch behind the loading gate opening).
Install the new loading gate spring cover screw and secure it in place.

Reassembly4.

Reassemble the firearm in reverse order of disassembly.
Ensure all screws return to their original locations. Use a piece of cardboard to keep track of
screws if necessary.

Final Check5.

After reassembly, conduct a thorough check to ensure the firearm functions correctly and safely.
Test the loading gate to confirm smooth operation before taking the firearm to the range.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged firearm components in accordance with local regulations.
Ensure that all hazardous materials are handled and disposed of properly to minimize environmental
impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Loading Gate Spring Cover Screw, or to report unsafe products,
please contact the manufacturer or consult a qualified gunsmith.

Conclusion
Following these safety guidelines and instructions will help ensure a safe and effective installation and use of
the Loading Gate Spring Cover Screw. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank
you for your commitment to responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad del
Consumidor para el Tornillo de Cubierta del
Resorte de la Puerta de Carga
Introducción
Gracias por elegir el Tornillo de Cubierta del Resorte de la Puerta de Carga de RANGER POINT. Este producto
está diseñado para mejorar la facilidad de carga de tu rifle Marlin o Smith &amp; Wesson. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones
proporcionadas. Esto incluye seguir todos los procedimientos de instalación y uso.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles retiros de productos. Si se identifica un
problema de seguridad, el fabricante proporcionará información sobre cómo proceder.
Compras en Línea: Si compras en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las normativas de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Los consumidores, especialmente los grupos vulnerables como
los niños, deben tener precauciones adicionales al usar este producto.
Punto de Contacto en la UE: Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto, busca un contacto
de soporte en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de las actualizaciones sobre productos inseguros a través del
sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica el Estado del Rifle: Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado y el área de trabajo
esté limpia antes de comenzar la instalación.
Herramientas Adecuadas: Utiliza destornilladores adecuados y asegúrate de que estén en buen estado
para evitar accidentes.
Manejo Seguro: Siempre maneja el rifle con cuidado y evita apuntar a personas o animales.
Supervisión de Menores: Si hay niños presentes, asegúrate de que estén supervisados y alejados del
área de trabajo.
Revisiones Regulares: Realiza inspecciones periódicas del tornillo y de la puerta de carga para
asegurarte de que no haya desgaste o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desmontaje del Rifle:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Retira el tornillo de la tang del receptor trasero y quita la culata.
Abre parcialmente el cerrojo y retira el tornillo del pivote del lever, desliza el lever fuera del
receptor.
Desbloquea el martillo y retira el tornillo del pivote del martillo y el tornillo de la placa del gatillo.
Retira la placa del gatillo del receptor.
Saca el pasador de bloqueo y la pieza del portacartuchos.
Desatornilla el resorte de la puerta de carga y coloca la nueva puerta de carga.

Reensamblaje:2.



Vuelve a ensamblar el rifle en orden inverso al desmontaje.
Asegúrate de que todos los tornillos estén en su lugar original.

Uso del Tornillo de Cubierta del Resorte:3.

Una vez instalado, prueba la puerta de carga para asegurarte de que funcione correctamente.
Carga el rifle con cuidado, asegurándote de que no haya obstrucciones.

Instrucciones de Desecho
Desecho Responsable: Al desechar el producto, sigue las regulaciones locales sobre el desecho de
metales y componentes de armas.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales en lugar de desecharlos en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta el sitio web del fabricante o busca un contacto en la UE.
Asegúrate de seguir todas las directrices de seguridad y las instrucciones de instalación para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu producto.

Recuerda, la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de tu Tornillo de
Cubierta del Resorte de la Puerta de Carga de manera segura.



Guide de Sécurité pour le Produit : Vis de
Couverture du Ressort de la Porte de Chargement
Introduction
Merci d'avoir choisi la Vis de Couverture du Ressort de la Porte de Chargement RANGER POINT. Ce produit est
conçu pour améliorer la performance de votre arme à feu tout en assurant une utilisation sécuritaire. Ce guide
contient des informations importantes pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation et de
l'installation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilisation Sécuritaire : Assuretoi que tous les produits non alimentaires, y compris les nouvelles
technologies, sont utilisés en toute sécurité.
Risques Non Couverts : Ce produit couvre des risques qui ne sont pas abordés par d'autres lois de l'UE.
Rappels Améliorés : En cas de problème, des avis de rappel standardisés et des remèdes gratuits sont
disponibles.
Achats en Ligne : Les protections sont les mêmes que pour les magasins physiques. Les plateformes en
ligne doivent respecter les exigences de sécurité.
Protection des Consommateurs : Des mesures supplémentaires sont en place pour les groupes
vulnérables, comme les enfants.
Point de Contact EU : Pour toute question de sécurité, un point de contact basé dans l'UE est
disponible.
Alertes Rapides : Des mises à jour rapides sur les produits dangereux sont fournies via le système
Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute manipulation.
Ne jamais forcer l'ouverture de la porte de chargement ; si elle ne s'ouvre pas facilement, vérifie
que rien ne bloque le mécanisme.
Utilise des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit ou l'arme.
Garde les vis et les pièces détachées hors de portée des enfants pour prévenir les accidents.
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des dommages visibles sur la vis ou la porte de
chargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Munistoi d'un bon tournevis.
Assuretoi que l'arme est partiellement démontée.
Utilise un morceau de carton pour organiser les vis lors du démontage.

Étapes d'Installation :2.

Vérifie que le fusil est vide : Assuretoi que la chambre et le chargeur sont vides.
Retire la vis du tang : Enlève la vis du tang de la partie supérieure/arrière du récepteur et retire
la crosse.
Ouvre partiellement le levier : Retire la vis de pivot du levier et fais glisser le levier hors du bas
du récepteur (pas besoin de retirer le verrou).



Décoque le marteau : Avec la sécurité désengagée, pousse le pont du ressort du marteau et
retire un côté de son groove.
Retire les vis de pivot du marteau : Enlève la vis de pivot du marteau, la vis du plateau de
déclenchement inférieur et les vis de support latérales pour libérer le plateau de déclenchement.
Retire le plateau de déclenchement : Enlève le plateau de déclenchement / tang inférieur du
bas du récepteur (un léger levier peut être nécessaire).
Retire le verrou de verrouillage : Tire le verrou de verrouillage du bas du récepteur et fais
pivoter le transporteur hors du récepteur (pas besoin de retirer la vis de pivot du transporteur).
Installe la nouvelle porte de chargement : Dévisse le ressort de la porte de chargement et
installe la nouvelle porte, puis vissela en place.
Réassemble dans l'ordre inverse : Remonte le fusil en suivant les étapes dans l'ordre inverse.

Utilisation

Chargement : Charge les cartouches avec précaution, en veillant à ce qu’elles ne bloquent pas le
mécanisme.
Manipulation : Manipule l’arme avec soin, en suivant toutes les recommandations de sécurité.

Instructions d'Élimination
Élimination des Déchets : Ne jette pas les pièces usagées dans la nature. Suis les réglementations
locales concernant l'élimination des déchets d'armes et des pièces.
Recyclage : Les matériaux comme l'aluminium peuvent être recyclés. Informetoi sur les points de
collecte de recyclage dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact
approprié en Europe.

Ce guide a été conçu pour garantir une utilisation sécuritaire de la Vis de Couverture du Ressort de la Porte de
Chargement RANGER POINT. Suis ces instructions attentivement pour assurer ta sécurité et celle des autres.



Guida alla Sicurezza per il Caricatore a Molla del
Porta Caricatore RPP Flyweight
Introduzione
Grazie per aver scelto il Caricatore a Molla del Porta Caricatore RPP Flyweight. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'efficienza e la facilità d'uso della tua arma da fuoco. È importante seguire attentamente le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma sia sempre trattata come se fosse carica.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Mantieni l'arma scarica fino al momento dell'uso.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Conserva l'arma in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
In caso di malfunzionamenti o problemi, contatta un esperto qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il tuo modello di arma.
Non tentare di modificare il caricatore o altri componenti dell'arma.
Evita di utilizzare l'arma in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Non utilizzare l'arma se ci sono segni visibili di danno o usura.
Assicurati che l'area intorno a te sia libera da ostacoli e persone quando utilizzi l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera e il caricatore siano vuoti.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti di buona qualità.

Smontaggio dell'Arma2.

Rimuovi la vite del tang dalla parte superiore del ricevitore e stacca il calcio.
Apri parzialmente il bolt/lever, rimuovi la vite del pivot della leva e fai scorrere la leva fuori dal
ricevitore.
Decock la hammer con la sicurezza disinserita.
Rimuovi la vite del pivot della hammer e le viti del trigger plate per liberare il trigger plate dal
ricevitore.

Installazione del Nuovo Caricatore3.

Rimuovi la molla del caricatore esistente e installa il nuovo caricatore.
Assicurati che il caricatore sia fissato correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

Riassemblaggio4.

Rimonta l'arma seguendo l'ordine inverso di smontaggio.
Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente e che non ci siano parti rimaste.

Test di Funzionamento5.



Una volta riassemblata, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro.
Assicurati che il caricatore funzioni senza intoppi e che non ci siano problemi di alimentazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e
rifiuti pericolosi.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o un
esperto qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e precauzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Caricatore a Molla
del Porta Caricatore RPP Flyweight. Ricorda che la sicurezza è la tua responsabilità.



Bruksanvisning for Loading Gate Spring Cover
Screw
Introduksjon
Takk for at du valgte Loading Gate Spring Cover Screw fra Ranger Point Precision. Dette produktet er designet
for å forbedre ytelsen til ditt våpen, men det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les denne bruksanvisningen nøye før bruk.
Sørg for at produktet er installert korrekt for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer våpen.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at våpenet er tomt før du begynner installasjonen.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Installer produktet i et godt opplyst område for å unngå feil.
Ikke bruk overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skader på produktet.
Vær oppmerksom på at dette produktet kan ha skarpe kanter; håndter det med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Klargjøring av våpenet1.

Klargjør riflen og sørg for at kammeret og magasinet er TOMT.

Demontering av våpenet2.

Fjern tangskruen fra den øvre/bakre mottageren, og trekk av kolben bakover.
Delvis åpne bolten/spaken, fjern spaken pivot skrue og trekk spaken ut av bunnen av mottageren
(det er ikke nødvendig å fjerne bolten).
Dekok hammeren med sikkerheten deaktivert. Skyv fremover på hammerfjærbroen og trekk eller
skyv ut den ene siden av sporet. Dette vil frigjøre hammerfjæren.
Fjern hammer pivot skrue, bunn triggerplate skrue og side støtte skruer for å frigjøre triggerplaten
fra mottageren.
Fjern triggerplaten / nedre tang fra bunnen av mottageren (noe forsiktig prying kan være
nødvendig).
Trekk låseklossen ut av bunnen av mottageren og svinge transportøren ut av mottageren (det er
ikke nødvendig å fjerne transportørens pivot skrue).
Skru ut ladingsfjæren (1” bak ladingsåpningen) og installer den nye gaten og skru den på plass.

Reassembling3.

Sett sammen våpenet i omvendt rekkefølge.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallskruer og komponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Lever produktet til et spesialisert avfallssenter for miljøvennlig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren
der produktet ble kjøpt.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og installasjon av Loading Gate Spring Cover Screw. Din
sikkerhet er vår prioritet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Śruby Pokrywy
Sprężyny Zasobnika
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Śruby Pokrywy Sprężyny Zasobnika Marlin Smith &amp; Wesson. Aby zapewnić
bezpieczeństwo i optymalne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprzętu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych części.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Używaj narzędzi o odpowiedniej wielkości, aby uniknąć uszkodzenia śrub.
Nie używaj nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z metalowymi elementami, aby uniknąć skaleczeń.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub działanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Użyj dwóch dobrych śrubokrętów.
Rozładować broń i upewnić się, że komora oraz magazynek są PUSTE.

Demontaż:2.

Odkręć śrubę mocującą z górnej tylnej części receivera i zdejmij kolbę.
Częściowo otwórz bolt/lever, odkręć śrubę pivot lever i wyjmij dźwignię z dołu receivera (nie ma
potrzeby demontażu bolta).
Zdejmij sprężynę kurka, naciskając na mostek sprężyny kurka i wyjmując jedną stronę z rowka.
Odkręć śrubę mocującą kurka oraz dolną śrubę płyty spustowej, aby uwolnić płytę spustową od
receivera.
Wyjmij płytę spustową/zespół dolny z dołu receivera (może być potrzebne delikatne podważenie).
Wyjmij blokadę z dołu receivera i przesuń podajnik (nie ma potrzeby demontażu śruby pivot
podajnika).
Odkręć sprężynę zasobnika (1” za otworem zasobnika) i zainstaluj nową zasobnik.

Montaż:3.

Złóż wszystko w odwrotnej kolejności.
Upewnij się, że wszystkie śruby są w odpowiednich miejscach.



Instrukcje Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje o Kontakcie w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z produktu jest kluczowe. Prosimy o przestrzeganie
powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie Śruby Pokrywy Sprężyny Zasobnika
Marlin Smith &amp; Wesson.



Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet: Loading Gate
Spring Cover Screw
Johdanto
Tervetuloa RANGER POINT tuoteperheen pariin! Tämä käyttöohje kattaa Loading Gate Spring Cover Screwin
turvallisen käytön, asennuksen ja hävittämisen. Tuote on suunniteltu parantamaan Rossi 95 aseen
latausprosessia, ja se on SASShyväksytty. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että patruunat on poistettu ennen tuotteen asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet asetta.
Vältä liiallista voimaa asennusprosessissa, jotta vältät vaurioita tuotteelle tai aseelle.
Varmista, että käytät vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus vaatii vain muutaman ruuvimeisselin. Ase on osittain purettava. Käytä seuraavia ohjeita asennuksen
suorittamiseen:

Tyhjennä ase ja varmista, että patruunat ja lipas ovat tyhjät.1.
Poista takaruuvit ylemmästä/takaisesta vastaanottotangosta ja vedä peräosa taaksepäin.2.
Avaa osittain lukko/painike, poista vivun pivotruuvi ja vedä vivu pois vastaanottimen pohjalta (ei3.
tarvitse poistaa lukkoa).
Poista vasara purkamalla vasaran jousisilta. Työnnä eteenpäin vasaran jousisillasta ja vedä tai työnnä4.
yksi puoli pois urastaan. Tämä vapauttaa vasarajousen.
Poista vasaran pivotruuvi, alakäynnistyslevyn ruuvi ja sivutukiruuvit vapauttaaksesi käynnistyslevyn5.
vastaanottimesta.
Poista käynnistyslevy / alatanko vastaanottimen pohjasta (voi tarvita varovaisia nostotoimia).6.
Vedä lukitusluku alas vastaanottimen pohjasta ja käännä kuljettaja pois vastaanottimesta (ei tarvitse7.
poistaa kuljettajan pivotruuvia).
Poista latausportin jousi (1 tuuman päässä latausportin aukosta) ja asenna uusi portti ja ruuvi.8.

Kokoa ase takaisin käänteisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin, jos et ole varma oikeasta
hävittämistavasta.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit RANGER POINT tuotteet. Oikein käytettynä tämä tuote parantaa latauskokemustasi ja tekee
siitä turvallisen ja tehokkaan. Noudata aina näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Loading Gate Spring
Cover Screw
Introduktion
Tack för att du valt RANGER POINT Loading Gate Spring Cover Screw. Denna produkt är designad för att
förbättra prestandan och användarvänligheten hos din Marlin eller Smith &amp; Wesson. För att säkerställa
säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan installation eller underhåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är intakta och i gott skick innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och underhåll.
Undvik att använda produkten om du upplever några avvikelser i funktionalitet, såsom svårigheter att
öppna eller stänga.
Använd inte produkten med ammunition som inte är avsedd för din specifika modell.

Instruktioner för installation och användning

Verktyg som behövs:1.

En uppsättning skruvmejslar.
En bit kartong för att organisera skruvar.

Installation:2.

Rensa geväret och säkerställ att kammaren och magasinet är TOMMA.1.
Ta bort tangskruven från den övre/bakre mottagartang och dra av kolven bakåt.2.
Öppna bolt/kolv delvis, ta bort kolvpivotskruven och dra ut kolven från botten av mottagaren (det3.
är inte nödvändigt att ta bort bolten).
Avlasta hammaren med säkerheten avaktiverad. Tryck framåt på hammarfjäderbron och dra eller4.
tryck ut ena sidan av dess spår. Detta frigör hammarfjädern.
Ta bort hammarpivotskruven, bottenplattans skruv och sidostöds skruvar för att frigöra5.
bottenplattan från mottagaren.
Ta bort bottenplattan/lägre tang från botten av mottagaren (viss försiktig prydning kan behövas).6.
Dra ut låsningsklacken från botten av mottagaren och sväng ut transportören från mottagaren (det7.
är inte nödvändigt att ta bort transportörens pivotskruv).
Ta bort fjädern för laddningsporten (1 tum bakom öppningen) och installera den nya porten och8.
skruva i den.
Montera tillbaka i omvänd ordning.9.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.



Kontaktdetaljer för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RANGER
POINT Loading Gate Spring Cover Screw. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av vapenprodukter.



Návod na bezpečné používání a instalaci pružiny
krytu nabíjecího otvoru RPP Flyweight
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu krytu nabíjecího otvoru RPP Flyweight. Tento výrobek byl navržen tak, aby
zjednodušil a zefektivnil proces nabíjení vaší zbraně. Nicméně, jako u každého technického zařízení, je důležité
řídit se bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy vybitá a bezpečná před prováděním jakýchkoli úprav.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s používáním zbraní.
Kontrolujte výrobek na poškození před každým použitím. Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek
nepoužívejte.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo autorizovaný servis.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno v popisu produktu.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pokyny výrobce zbraně.
Nikdy nezapomínejte na základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi, jako je vždy mířit bezpečně a zajistit,
aby byla zbraň v bezpečném stavu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a že komora a zásobník jsou prázdné.
Připravte si potřebné nástroje, jako jsou šroubováky.

Kroky instalace:2.

Odšroubujte šroub tang z horní části zadního úchytu a odstraňte pažbu.
Částečně otevřete závěr/páku, odstraňte šroub pákového kloubu a vysuňte páku zespodu těla
zbraně (není nutné odstraňovat závěr).
Uvolněte kohoutek s deaktivovanou bezpečností. Stiskněte dopředu na mostě pružiny kohoutku a
vytáhněte nebo zatlačte jednu stranu z drážky.
Odstraňte šroub pákového kloubu, dolní šroub spouště a boční podpěrné šrouby, abyste uvolnili
spoušťovou desku z těla zbraně.
Odstraňte spoušťovou desku / dolní tang z těla zbraně (může být potřeba jemné vyklápění).
Vytáhněte zajišťovací jazýček ze spodní části těla zbraně a otočte nosič ven (není nutné
odstraňovat šroub pákového kloubu).
Odšroubujte pružinu nabíjecího otvoru (1" za otvorem nabíjecího otvoru) a nainstalujte novou
pružinu a zašroubujte ji zpět.
Sestavte zbraň v opačném pořadí.

Použití:3.

Po instalaci důkladně zkontrolujte, zda je vše správně namontováno.



Při nabíjení zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a ujistěte se, že zbraň je v bezpečném
stavu.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl výrobek zlikvidován způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
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